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1. В продолжение дискуссий о влиянии НМОП на деятельность гуманитарных 
миссий хотелось бы высказать ряд комментариев по данному вопросу. 
 
2. По мнению Российской Федерации подрывы транспортных средств происходят из-
за того, что фактически все гуманитарные миссии осуществляют свою деятельность в 
районах, где проводятся миротворческие или иные операции, самостоятельно, без 
согласования своих действий с военным руководством, контролирующим район 
проведения операции. 
 
3. Это связано, во-первых, с тем, что ряд международных организаций, например 
МККК, в соответствии со своим статусом должны быть нейтральными и в этой связи не 
могут привлекать к своей деятельности военный персонал. 
 
4. Однако осуществлять любые передвижения на местности, на которой велись 
боевые действия, без разведки маршрутов передвижения опасно. Поэтому, даже если все 
мины будут обнаруживаемые, то вряд ли удастся избежать инцидентов, связанных с 
подрывом транспортных средств, если не будут проведены соответствующие мероприятия 
по разведке маршрутов и обезвреживанию установленных взрывных устройств. 
 
5. Во-вторых, многие гуманитарные организации просто не желают осуществлять 
взаимодействие и согласовывать свои действия с военным командованием, 
контролирующим ситуацию в районе проведения миротворческой операции. 
 
6. Например, в начале миротворческой операции в Косово там насчитывалось свыше 
300 различных гуманитарных миссий и организаций, но только единицы из них 
поддерживали связь с военным командованием миротворческих сил и согласовывали свои 
маршруты передвижения. 
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7. В подобных условиях случаев подрыва не избежать, а принятие нового протокола 
по НМОП вряд ли поможет решить эту проблему. 
 
8. В этих условиях хотелось бы довести до наших коллег, что наиболее 
эффективными мерами, направленными на снижение рисков для гуманитарных миссий, 
могли бы стать следующие мероприятия: 

 
- взаимодействие представителей миссий и организаций с руководством воинского 

контингента, контролирующим район проведения миротворческой операции; 
 
- осуществление передвижения по рекомендованным маршрутам и в 

сопровождении военных специалистов, способных обнаружить и обезвредить то или иное 
взрывное устройство. 
 
9. Эти меры уже продемонстрировали свою эффективность на практике, и если ими 
руководствоваться, то можно успешно осуществлять деятельность гуманитарных миссий 
в районах, бывших ареной боевых действий. 
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